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1. pielikums
–
Paziņojums par rezerves katalītiskā neitralizatora apstiprinājumu, attiecinājumu uz citu tipu, atteikumu, atsaukšanu vai galīgu ražošanas izbeigšanu atbilstoši Noteikumiem Nr. 103
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–
Apstiprinājuma marķējumu sakārtojumu paraugi

1.


DARBĪBAS JOMA

Šie noteikumi attiecas uz katalītiskajiem neitralizatoriem, ko paredzēts iemontēt M1 un N1 kategorijas mehāniskajos transportlīdzekļos kā rezerves daļas 
.

2.


DEFINĪCIJAS

Šajos noteikumos: 

2.1.

“Pamatiekārtas katalītiskais neitralizators” ir katalītiskais neitralizators vai katalītisko neitralizatoru komplekts, uz ko attiecas transportlīdzeklim piešķirtais tipa apstiprinājums un kura tipi minēti dokumentos, kas saistīti ar 1. pielikumu Noteikumos Nr. 83.

2.2.

“Rezerves katalītiskais neitralizators” ir katalītiskais neitralizators vai katalītisko neitralizatoru komplekts, attiecībā uz kuru var iegūt apstiprinājumu saskaņā ar šiem noteikumiem un kurš nav definēts iepriekš 2.1. punktā.

2.3.

“Katalītiskā neitralizatora tips” ir katalītiskie neitralizatori, kas neatšķiras tādos būtiskos aspektos kā:

i)

pārklātu substrātu skaits, struktūra un viela;

ii)

katalītiskās darbības tips (oksidējošs, trīsceļu ...);

iii)
tilpums, priekšdaļas laukuma un substrāta garuma attiecība;

iv)
katalītiskās vielas saturs;

v)

katalītiskās vielas attiecība;

vi)
šūnu blīvums;

vii) 
izmēri un forma;

viii)



siltumaizsardzība.

2.4.

“Transportlīdzekļa tips”

Skatīt 2.3. punktu Noteikumos Nr. 83.

2.5.

“Rezerves katalītiskā neitralizatora apstiprinājums” ir tāda neitralizatora apstiprinājums, ko paredzēts iemontēt kā rezerves daļu vienā vai vairākos konkrētos transportlīdzekļa tipos saistībā ar piesārņotājvielu emisiju, trokšņa līmeņa un ietekmes uz transportlīdzekļa darbības rādītājiem ierobežošanu.

3.


APSTIPRINĀJUMA PIETEIKUMS

3.1.

Rezerves katalītiskā neitralizatora tipa apstiprinājuma pieteikumu iesniedz tā ražotājs vai viņa pilnvarots pārstāvis.

3.2.

Saistībā ar katru rezerves katalītiskā neitralizatora tipu, attiecībā uz kuru ir lūgts tipa apstiprinājums, apstiprinājuma pieteikumam trijos eksemplāros pievieno šādus dokumentus:

3.2.1.
rezerves katalītiskā neitralizatora rasējumus, kuros jo īpaši norāda šo noteikumu 2.3. punktā minētos raksturlielumus;

3.2.2.
tā transportlīdzekļa tipa vai tipu aprakstu, kam rezerves katalītiskais neitralizators paredzēts. Norāda numuru un/vai simbolus, ar ko raksturo dzinēja un transportlīdzekļa tipu(-us);

3.2.3.
aprakstu un rasējumus, ar ko norāda rezerves neitralizatora novietojumu attiecībā pret dzinēja izplūdes kolektoru(-iem);

3.2.4.
rasējumus, ar ko norāda paredzēto apstiprinājuma marķējuma novietojumu.

3.3.

Apstiprinājuma pieteikuma iesniedzējs norāda tehniskos dienestus, kas atbildīgi par apstiprinājuma testiem attiecībā uz: 

3.3.1.
tā tipa transportlīdzekli(-ļiem), kas apstiprināts saskaņā ar Noteikumiem Nr. 83 un aprīkots ar jaunu pamatiekārtas katalītisko neitralizatoru.  Šo(šos) transportlīdzekli(-ļus) izraugās pieteikuma iesniedzējs, saskaņojot ar tehnisko dienestu.  Tas (tie) atbilst Noteikumu Nr. 83 4. pielikuma 3. punkta prasībām.

Pārbaudāmajam(-iem) transportlīdzeklim(-ļiem) nedrīkst būt emisiju kontroles sistēmas defekti; visas pārmērīgi nolietojušās vai nepareizi darbojošās oriģinālās daļas, kas saistītas ar emisiju, salabo vai aizstāj. Pirms emisiju pārbaudes transportlīdzekli(-ļus) pienācīgi noregulē un iestata atbilstoši ražotāja specifikācijai;

3.3.2.
vienu rezerves katalītiskā neitralizatora tipa paraugu. Minēto paraugu skaidri un neizdzēšami marķē ar pieteikuma iesniedzēja tirdzniecības nosaukums vai preču zīmi un tirdzniecības apzīmējumu.

4.


APSTIPRINĀJUMS

4.1.

Ja rezerves katalītiskais neitralizators, kas iesniegts apstiprināšanai atbilstoši šiem noteikumiem, atbilst 5. punkta prasībām, piešķir šī rezerves katalītiskā neitralizatora tipa apstiprinājumu.

4.2.

Katram apstiprinātajam tipam piešķir apstiprinājuma numuru. Tā pirmie divi cipari (00 šiem noteikumiem to pašreizējā versijā) norāda grozījumu sērijas, kurās ietverti jaunākie būtiskākie tehniskie grozījumi, kas izdarīti šajos noteikumos apstiprinājuma izsniegšanas laikā. Viena Līgumslēdzēja puse nedrīkst piešķirt vienu numuru dažādiem rezerves katalītiskā neitralizatora tipiem.

4.3.

Paziņojumu par rezerves katalītiskā neitralizatora tipa apstiprinājumu vai apstiprinājuma attiecinājumu uz citu tipu, vai atteikumu saskaņā ar šiem noteikumiem, izmantojot veidlapu, kas atbilst noteikumu 1. pielikumā iekļautajam paraugam, dara zināmu Nolīguma Līgumslēdzējām pusēm, kas piemēro šos noteikumus.

4.4.

Katram rezerves katalītiskajam neitralizatoram, kas atbilst rezerves katalītiskā neitralizatora tipam, kurš apstiprināts saskaņā ar šiem noteikumiem, skaidri redzamā un apstiprinājuma veidlapā norādītā vietā piestiprina starptautisku apstiprinājuma marķējumu, ko veido:

4.4.1.
aplis, kurā ir burts “E”, kam seko tās dalībvalsts pazīšanas numurs, kura piešķīrusi apstiprinājumu 
;

4.4.2.
šo noteikumu numurs, kam seko burts “R”, domuzīme un apstiprinājuma numurs, 4.4.1. apakšpunktā noteiktā apļa tuvumā. 

4.5.

Ja rezerves katalītiskais neitralizators atbilst katalītiskā neitralizatora tipam, kas valstī, kura piešķīrusi apstiprinājumu saskaņā ar šiem noteikumiem, apstiprināts saskaņā ar vienu vai vairākiem citiem šim nolīgumam pievienotiem noteikumiem, 4.4.1. punktā aprakstīto simbolu nevajag atkārtot; šādā gadījumā šo noteikumu un apstiprinājuma numurus, un visu to noteikumu papildu simbolus, saskaņā ar kuriem piešķirts apstiprinājums valstī, kas piešķīrusi apstiprinājumu saskaņā ar šiem noteikumiem, izvieto vertikālās rindās pa labi no 4.4.1. punktā aprakstītā simbola.

4.6.

Apstiprinājuma marķējums ir neizdzēšams un skaidri salasāms pat tad, kad rezerves katalītiskais neitralizators ir uzstādīts zem transportlīdzekļa.

4.7.

Apstiprinājuma marķējumu sakārtojumu paraugi ir norādīti šo noteikumu 2. pielikumā.

5.


PRASĪBAS

5.1.

Vispārīgas prasības

5.1.1.
Rezerves katalītisko neitralizatoru projektē un konstruē tā, lai tos varētu uzstādīt tādā veidā, lai transportlīdzeklis atbilstu to noteikumu normām, kuriem tas atbilda sākotnēji, un tā, lai efektīvi ierobežotu piesārņotājvielu emisiju transportlīdzekļa parastajā kalpošanas laikā normālos ekspluatācijas apstākļos.

5.1.2.

Rezerves katalītiskos neitralizatorus uzstāda tieši tādā pozīcijā, kādā atradās pamatiekārtas katalizatori, un attiecīgā gadījumā nemaina skābekļa zondes(-u) pozīciju.

5.1.3.

Ja pamatiekārtas katalītiskajam neitralizatoram ir siltumaizsardzība, rezerves katalītiskajam neitralizatoram jānodrošina līdzvērtīga aizsardzība.

5.1.4.

Rezerves katalītiskajiem neitralizatoriem jābūt ilglaicīgiem, t. i., tos projektē un konstruē tā, lai tos varētu uzstādīt tādā veidā, lai nodrošinātu pienācīgu pretestību korozijai un oksidācijai, kas iedarbojas uz katalizatoru, ņemot vērā transportlīdzekļa izmantošanas apstākļus.

5.2.


Prasības attiecībā uz emisijām

Ar šo noteikumu 3.3.1. punktā norādīto(-ajiem) transportlīdzekli(-ļiem), kas aprīkots ar rezerves katalītisko neitralizatoru, kuram pieprasīts tipa apstiprinājums, veic I tipa pārbaudi saskaņā ar nosacījumiem, kas aprakstīti attiecīgajos Noteikumu Nr. 83 pielikumos, lai salīdzinātu tā darbības rādītājus ar pamatiekārtas katalītisko neitralizatoru saskaņā ar tālāk izklāstīto procedūru.

5.2.1.

Salīdzinājuma bāzes noteikšana

Transportlīdzekli(-ļus) aprīko ar jaunu pamatiekārtas katalītisko neitralizatoru (sk. 3.3.1. punktu), ko iestrādā ar 12 ārpilsētas cikliem (I tipa pārbaudes 2. daļa).

Pēc šīs pirmapstrādes transportlīdzekli(-ļus) glabā telpā, kur temperatūra tiek uzturēta relatīvi konstanta starp 293 un 303 K (20 un 30°C). Šo sagatavošanu veic vismaz sešas stundas un turpina, līdz dzinēja eļļas temperatūra un siltumnesējs, ja tāds ir, ir ± 2 K robežās no telpas temperatūras. Secīgi veic trīs I tipa izplūdes gāzes pārbaudes.

5.2.2.

Izplūdes gāzes pārbaude ar rezerves katalītisko neitralizatoru

Pārbaudes transportlīdzekļa(-ļu) pamatiekārtas katalītisko neitralizatoru aizstāj ar rezerves katalītisko neitralizatoru (sk. 3.3.2. punktu), ko iestrādā ar 12 ārpilsētas cikliem (I tipa pārbaudes 2. daļa). Pēc šīs pirmapstrādes transportlīdzekli glabā telpā, kur temperatūra tiek uzturēta relatīvi konstanta starp 293 un 303 K (20 un 30°C). Šo sagatavošanu veic vismaz sešas stundas un turpina, līdz dzinēja eļļas temperatūra un siltumnesējs, ja tāds ir, ir ± 2 K robežās no telpas temperatūras. Secīgi veic trīs I tipa izplūdes gāzu pārbaudes.

5.2.3.

Piesārņojuma emisijas novērtēšana transportlīdzekļiem, kas aprīkoti ar rezerves katalītiskajiem neitralizatoriem

Transportlīdzeklim(-ļiem) ar pamatiekārtas katalītisko neitralizatoru jāatbilst robežlielumiem saskaņā ar transportlīdzekļa(-ļu) tipa apstiprinājumu, attiecīgā gadījumā ieskaitot nolietojuma koeficientus, ko piemēro transportlīdzekļa(-u) tipa apstiprināšanā.

Prasības attiecībā uz emisijām no transportlīdzekļa(-iem), kas aprīkoti ar rezerves katalītisko neitralizatoru, uzskata par izpildītām, ja katram reglamentētajam piesārņotājam (CO, HC + NOx un daļiņas) rezultāti atbilst šādiem nosacījumiem:

1)  M ≤ 0,85S + 0,4G

2)  M ≤ G

kur:

M ir
vienas piesārņotājvielas (CO vai makrodaļiņu) emisijas vidējais lielums vai divu piesārņotājvielu (HC + NOx) emisiju summa, ko iegūst trīs I tipa pārbaudēs ar rezerves katalītisko neitralizatoru;

S ir
vienas piesārņotājvielas (CO vai makrodaļiņu) emisijas vidējais lielums vai divu piesārņotājvielu (HC + NOx) emisiju summa, ko iegūst trīs I tipa pārbaudēs ar pamatiekārtas katalītisko neitralizatoru;

G ir
vienas piesārņotājvielas (CO vai makrodaļiņu) emisijas robežlielums vai divu piesārņotājvielu (HC + NOx) emisiju summa saskaņā ar transportlīdzekļa(-u) tipa apstiprinājumu, ko attiecīgā gadījumā dala ar nolietojuma koeficientiem, kuri turpmāk noteikti saskaņā ar 5.4. punktu.

Ja apstiprinājumu piemēro viena ražotāja dažādiem transportlīdzekļu tipiem un šiem dažādajiem transportlīdzekļu tipiem ir iemontēti viena tipa pamatiekārtas katalītiskie neitralizatori, I tipa pārbaudi var veikt vismaz diviem transportlīdzekļiem, ko izraugās, saskaņojot ar tehnisko dienestu, kurš atbild par pārbaudēm.

5.3.


Prasības attiecībā uz troksni un izplūdes pretspiedienu

Rezerves katalītiskajam neitralizatoram ir jāatbilst Noteikumu Nr. 59 tehniskajām prasībām.

5.4.


Ilguma prasības

Rezerves katalītiskajam neitralizatoram ir jāatbilst prasībām, kas noteiktas 5.3.5. punktā Noteikumos Nr. 83, t. i., V tipa pārbaude vai nolietojuma koeficienti, kas noteikti šajā tabulā I tipa pārbaužu rezultātiem.

Dzinēja kategorija
Nolietojuma koeficienti


CO
HC + NOx
Makrodaļiņas

i) Dzirksteļaizdedzes
1,2
1,2
–

ii) Kompresijaizdedzes
1,1
1
1,2

6.



REZERVES KATALĪTISKĀ NEITRALIZATORA TIPA PĀRVEIDOJUMS UN APSTIPRINĀJUMA ATTIECINĀJUMS UZ CITU TIPU

Par katru rezerves katalītiskā neitralizatora tipa pārveidojumu ziņo administratīvajai struktūrvienībai, kas apstiprināja šo rezerves katalītiskā neitralizatora tipu.

Šī struktūrvienība var vai nu

i)

atzīt, ka veiktajām izmaiņām nevarētu būt ievērojamas negatīvas sekas un ka rezerves katalītiskais neitralizators katrā ziņā joprojām atbilst prasībām, vai

ii)
lūgt tehniskajam dienestam, kas atbildīgs par pārbaužu veikšanu, papildu pārbaudes ziņojumu par dažām vai visām pārbaudēm, kas minētas šo noteikumu 5. punktā.

Paziņojumu par apstiprinājuma apstiprinājumu vai apstiprinājuma atteikumu, iekļaujot informāciju par attiecīgajām izmaiņām, saskaņā ar 4.3. apakšpunktā noteikto procedūru nosūta Līgumslēdzējām pusēm, kas piemēro šos noteikumus.

Kompetentā iestāde, kas izsniedz apstiprinājuma attiecinājumu uz citu tipu, piešķir sērijas numuru katrai paziņojuma veidlapai, kas izveidota šādam attiecinājumam.

7.



RAŽOJUMA ATBILSTĪBA

Ražojuma atbilstības procedūras atbilst procedūrām, kas izklāstītas Nolīguma (E/ECE/324-E/ECE/TRANS/505/Rev.2) 2. papildinājumā, ievērojot turpmāk minētās prasības.

7.1.


Rezerves katalītiskos neitralizatorus, kas apstiprināti saskaņā ar šiem noteikumiem, ražo tā, lai tie atbilstu apstiprinātajam tipam pēc raksturlielumiem, kas norādīti šo noteikumu 2.3. punktā. Tie atbilst 5. punktā izvirzītajām prasībām un attiecīgā gadījumā to pārbaužu prasībām, kas ietvertas šajos noteikumos.

7.2.


Apstiprinātājiestāde var veikt jebkuru šajos noteikumos paredzēto pārbaudi vai testu. Jo īpaši var veikt pārbaudes, kas paredzētas šo noteikumu 5.2. punktā (prasības attiecībā uz emisijām). Šajā gadījumā apstiprinājuma īpašnieks kā alternatīvu var lūgt salīdzinājuma pamatā izmantot nevis pamatiekārtas neitralizatoru, bet rezerves katalītisko neitralizatoru, kas tika izmantots tipa apstiprināšanas pārbaudēs (vai citu paraugu, kura atbilstība apstiprinātajam tipam ir pierādīta). Pārbaudīšanas laikā paraugam izmērītās emisiju vērtības vidēji nedrīkst par vairāk kā 15 procentiem pārsniegt vidējās vērtības, kas nomērītas paraugam, kurš izmantots par standartu.

8.



SANKCIJAS PAR RAŽOJUMA NEATBILSTĪBU

8.1.


Apstiprinājumu, kas piešķirts rezerves katalītiskā neitralizatora tipam saskaņā ar šiem noteikumiem, var atcelt tad, ja nav ievērotas 7. punktā noteiktās prasības.

8.2.


Ja Nolīguma Puse, kas piemēro šos noteikumus, atsauc apstiprinājumu, ko tā iepriekš piešķīrusi, tā nekavējoties par to informē pārējās Līgumslēdzējas puses, kas piemēro šos noteikumus, izmantojot veidlapu, kas atbilst šo noteikumu 1. pielikumā iekļautajam paraugam.

9.



GALĪGA RAŽOŠANAS IZBEIGŠANA

Ja apstiprinājuma īpašnieks pilnībā izbeidz tā tipa rezerves katalītisko neitralizatoru ražošanu, kas apstiprināts saskaņā ar šiem noteikumiem, viņš par to informē iestādi, kas piešķīrusi apstiprinājumu.

Saņemot attiecīgo paziņojumu, minētā iestāde ar veidlapu, kas atbilst šo noteikumu 1. pielikumā iekļautajam paraugam, informē pārējās šā nolīguma Līgumslēdzējas puses, kas piemēro šos noteikumus.

10.



PAR APSTIPRINĀJUMA TESTU VEIKŠANU ATBILDĪGO TEHNISKO DIENESTU UN ADMINISTRATĪVO STRUKTŪRVIENĪBU NOSAUKUMI UN ADRESES

Nolīguma Līgumslēdzējas puses, kas piemēro šos noteikumus, paziņo Apvienoto Nāciju Organizācijas Sekretariātam to tehnisko dienestu, kas veic apstiprinājuma testus, un administratīvo iestāžu nosaukumus un adreses, kuras piešķir apstiprinājumu un kurām nosūta citās valstīs izdotās veidlapas, kas apliecina apstiprinājumu, apstiprinājuma attiecinājumu uz citu tipu, apstiprinājuma noraidījumu vai tā atsaukšanu.

___________

1. pielikums
PAZIŅOJUMS

(maksimālais izmērs: A4 (210 x 297 mm))
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izdevējs:


Administratīvās iestādes nosaukums:

.......................

.......................

.......................

par: 2/


APSTIPRINĀJUMA PIEŠĶIRŠANU

APSTIPRINĀJUMA ATTIECINĀJUMU UZ CITU TIPU

APSTIPRINĀJUMA ATTEIKUMU

APSTIPRINĀJUMA ATSAUKŠANU

GALĪGU RAŽOŠANAS IZBEIGŠANU

attiecībā uz rezerves katalītisko neitralizatoru atbilstoši noteikumiem Nr. 103

Apstiprinājums Nr.: ...




Attiecinājums uz citu tipu Nr.: ...

1.
Pieteikuma iesniedzēja nosaukums un adrese


2.
Ražotāja nosaukums un adrese


3.
Ražotāja tirdzniecības nosaukums vai preču zīme


4.
Rezerves katalītiskā neitralizatora tirdzniecības apzīmējums


5.
Transportlīdzekļa tips(-i), kuriem katalītiskā neitralizatora tips ir piemērots kā rezerves katalītiskais neitralizators


6.
Transportlīdzekļa(-u) tips(-i), ar kuru rezerves katalītiskais neitralizators pārbaudīts


7.
Iesniegts apstiprināšanai


8.
Tehniskais dienests, kas atbildīgs par apstiprinājuma testiem


8.1.
Pārbaudes ziņojuma datums


8.2.
Pārbaudes ziņojuma numurs


9.
Apstiprinājuma piešķiršana/attiecinājums uz citu tipu/atteikums/atsaukums 2
10.
Vieta


11.
Datums


12.
Paraksts


13.
Šīm paziņojuma ir pievienots to dokumentu saraksts, kas iekļauti apstiprinājuma lietā, kura deponēta administratīvajos dienestos, kas izsniedza apstiprinājumu, un ko var saņemt pēc pieprasījuma.  

_________

___________

1/ 
Tās valsts pazīšanas numurs, kas ir piešķīrusi/attiecinājusi uz citu tipu/atteikusi/atsaukusi apstiprinājumu (skatīt noteikumu apstiprināšanas normas).  

2/
Lieko svītrot.  

2. pielikums
APSTIPRINĀJUMA MARĶĒJUMU SAKĀRTOJUMA PARAUGI

A paraugs

(sk. šo noteikumu 4.4. punktu)
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a = vismaz 8 mm

Šis apstiprinājuma marķējums, kas piestiprināts pie kādas rezerves katalītiskā neitralizatora sastāvdaļas, norāda, ka attiecīgais tips ir apstiprināts Nīderlandē (E 4), ievērojot noteikumus Nr. 103, ar apstiprinājuma Nr. 001234. Apstiprinājuma numura pirmie divi cipari norāda, ka apstiprinājums tika piešķirts saskaņā ar noteikumu Nr. 103 sākotnējās versijas prasībām.  

B paraugs
(sk. šo noteikumu 4.5. punktu)
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a = vismaz 8 mm

Šis apstiprinājuma marķējums, kas piestiprināts pie kādas rezerves katalītiskā neitralizatora sastāvdaļas, norāda, ka attiecīgais tips ir apstiprināts Nīderlandē (E 4), ievērojot Noteikumus Nr. 103 un 59 1. 

Apstiprinājuma numuru pirmie divi cipari norāda, ka dienā, kad šie apstiprinājumi tika piešķirti, Noteikumi Nr. 103 un 59 bija savā sākotnējā versija.

___________

________________

1 Otrais numurs ir dots tikai kā piemērs.  
* Nolīguma iepriekšējais nosaukums:





Nolīgums par vienotu apstiprinājuma nosacījumu pieņemšanu un mehānisko transportlīdzekļu aprīkojuma un detaļu apstiprinājuma savstarpēju atzīšanu, kas parakstīts Ženēvā 1958. gada 20. martā.


� Šie noteikumi neattiecas uz rezerves katalītiskajiem neitralizatoriem, ko paredzēts iemontēt M1 un N1 kategorijas transportlīdzekļos, kuri aprīkoti ar iebūvētu diagnostikas sistēmu (OBD). Tiklīdz stājas spēkā OBD noteikumi, pārskata šo noteikumu tehnisko saturu.


� 1 – Vācijai, 2 – Francijai, 3 – Itālijai, 4 – Nīderlandei, 5 – Zviedrijai, 6 – Beļģijai, 7 – Ungārijai, 8 – Čehijai, 9 – Spānijai, 10 – Dienvidslāvijai, 11 – Apvienotajai Karalistei, 12 – Austrijai, 13 – Luksemburgai, 14 – Šveicei, 15 – (brīvs), 16 – Norvēģijai, 17 – Somijai, 18 – Dānijai, 19 – Rumānijai, 20 – Polijai, 21 – Portugālei, 22 – Krievijas Federācijai, 23 – Grieķijai, 24 – (brīvs), 25 – Horvātijai, 26 – Slovēnijai, 27 – Slovākijai, 28 – Baltkrievijai, 29 – Igaunijai, 30 līdz 36 – (brīvs) un 37 – Turcijai. Turpmākos numurus piešķir citām valstīm hronoloģiskā secībā, kādā tās ratificē vai pievienojas Nolīgumam par mehānisko transportlīdzekļu aprīkojuma un detaļu apstiprinājuma atzīšanu, un šādi piešķirtos numurus Apvienoto Nāciju Organizācijas ģenerālsekretārs paziņo minētā nolīguma līgumslēdzējām pusēm.
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